
د- وأنھ یأتي قبل الإمام المھدي (ع)ومبدؤه المشرق ومسكنھ البصرة: 

د- قبل از امام مهدی (ع) می آید، آغازش از مشرق و مسکنش بَصره است: 
  

67. ابـن طـاووس: [وھـذا مـا ذكـره بـلفظھ مـن نـسخة عـتیقة بخـزانـة مشھـد الـكاظـم 
(ع)، وھـذا مـا رویـناه ورأیـنا عـن أبـي بـصیر، عـن أبـي عـبد الله (ع) قـال قـال: الله أجـل 
وأكــرم وأعــظم مــن أن یــترك الأرض بــلا إمــام عــادل، قــال: قــلت لــھ: جــعلت فــداك 
فـأخـبرنـي بـما اسـتریـح إلـیھ، قـال: یـا أبـا محـمد لـیس یـرى أمـة محـمد (ص) فـرجـاً أبـداً مـا 
دام لـولـد بـني فـلان مـلك حـتى یـنقرض مـلكھم، فـإذا انـقرض مـلكھم أتـاح الله لأمـة محـمد 
رجـلاً مـنا أھـل الـبیت، یشـیر بـالـتقى ویـعمل بـالھـدى ولا یـأخـذ فـي حـكمھ الـرشـى، والله 
إنـي لا عـرفـھ بـاسـمھ واسـم أبـیھ، ثـم یـأتـینا الـغلیظ الـقصرة ذو الـخال والـشامـتین، الـقائـم 
الـعادل الـحافـظ لـما اسـتودع یـملأھـا قسـطاً وعـدلاً كـما مـلأھـا الـفجار جـوراً وظـلماً] إقـبال 

الأعمال: ص١١٦. 

67- ابـن طـاووس: امـام صـادق (ع) فـرمـود: «خـداونـد، بـاجـلال تـر و بـاکرامـت تـر و 
بـزرگ تـر از این اسـت که زمین را بـدون امـام عـادل رهـا کند»، (راوی) می گـوید: بـه ایشان 
عـرض نـمودم: مطلبی بـفرمـایید که بـه واسـطه ی آن راحـت شـوم. فـرمـود: «ای ابـا محـمد! 
امـت محـمد (ص) هیچ وقـت گـشایش را نمی بینند، تـا زمـانی که بـرای فـرزنـدان (بنی 
فـلان) سـلطنت وجـود دارد، تـا این که سـلطنت آنـان از بین رود. وقتی سـلطنت آنـان از بین 
رود، خــدا بــرای امــت محــمد (ص) مــردی از مــا اهــل بیت را می فــرســتد. ایشان بــه 
پـرهیزگـاری هـدایت می کند، و بـا هـدایت رفـتار می کند، و در حکم خـود رشـوه نمی گیرد. بـه 
خـدا قَـسم، مـن نـام  او و نـام پـدرش را می دانـم. بـعد فـرد  خـشن کوتـاه قـدّ، که دو خـال و 
نـشانـه دارد، می آید. (او) قـائـم (ع)  عـادل نـگه دارنـده ی امـانـت اسـت. زمین را پُـر از عـدل و 

داد می کند همان گونه که آن از ظلم و ستم، پر کردند». (اقبال الاعمال: ص ١١٦) 
  

68. وعـنھ: [فـیما ذكـره أبـو صـالـح السـلیلي فـي كـتاب الـفتن مـن عـدد رجـال المھـدي 
(ع) بـذكـر بـلادھـم. 417ـ ... عـن سـلمة بـن أنـس عـن الإصـبع بـن نـباتـة، قـال: خـطب 
أمـیر الـمؤمـنین عـلي (ع) خـطبة، فـذكـر المھـدي وخـروج مـن یخـرج مـعھ وأسـماءھـم، 
فـقال لـھ أبـو خـالـد الـكلبي: صـفھ لـنا یـا أمـیر الـمؤمـنین، فـقال عـلي (ع): ألا إنـھ أشـبھ 



الـناس خـلقاً وخـلقاً وحـسناً بـرسـول الله (ص) ألا أدلـكم عـلى رجـالـھ وعـددھـم ؟ قـلنا: بـلى 
یـا أمـیر الـمؤمـنین، قـال: سـمعت رسـول الله (ص) قـال: أولـھم مـن الـبصرة، وآخـرھـم مـن 
الـیمامـة. وجـعل عـلي (ع) یـعدد رجـال المھـدي، والـناس یـكتبون ...] الـملاحـم والـفتن: 

ص٢٨٨. 

68- ابـن طـاووس: اصـبغ بـن نـباتـه می گـوید: امیرالـمؤمنین (ع) خُـطبه ای خـوانـد. از 
مهـدی و خـروج افـراد و نـام هـای افـرادی که بـا ایشان خـروج می کنند، یادی نـمود. ابـو خـالـد 
کلبی بـه ایشان عـرض کرد: ای امیرالـمؤمنین  (ع)، آنـها را بـرای مـا تـوصیف کن. علی 
(ع) فـرمـود: «آیا شـما را بـه مـردان و تـعداد آنـها راهـنمایی نکنم» ؟ عـرض کردیم: بـله، ای 
امیرالـمؤمنین (ع). فـرمـود: «از رسـول الـله (ص) شنیدم که فـرمـود: اولین آنـها از بـصره 
اسـت و آخـرین آنـها از یَمامـه اسـت»؛ و علی (ع) مـردان مهـدی را بیان می کرد و مـردم 

می نوشتند..... (ملاحم و الفتن: ص ٢٨٨) 
  

دِيِّ عَـنْ  دٍ الْـكُوفـِيُّ عَـنْ جَـعْفرَِ بْـنِ عَـبْدِ اللهَّ الْمُحَـمَّ 69. الـكلیني: [22ـ أحَْـمَدُ بْـنُ مُحَـمَّ
ةَ عَـنْ جَـعْفرَِ بْـنِ عَـبْدِ اللهَّ عَـنْ مَـسْعَدَةَ بْـنِ صَـدَقـَةَ عَـنْ أبَـِي عَـبْدِ اللهَّ  أبَـِي رَوْحٍ فـَرَجِ بْـنِ قـُرَّ
(ع) قـَالَ: خَـطَبَ أمَِـیرُ الْـمُؤْمِـنیِنَ (ع) بـِالْـمَدِیـنةَِ فحََـمِدَ اللهَّ وأثَْـنىَ عَـلیَْھ وصَـلَّى عَـلىَ الـنَّبيِِّ 
وآلـِھ ثـُمَّ قـَالَ: ..... ولـَعَمْرِي أنَْ لـَوْ قـَدِ اسْـتكَْمَلْتمُْ مِـنْ بـَعْدِي مُـدَّةَ سُـلْطَانِ بـَنيِ أمَُـیَّةَ لـَقدَِ 
لالَـَةِ وأحَْـییَْتمُُ الْـباَطِـلَ وخَـلَّفْتمُُ الْـحَقَّ وَرَاءَ  ـلْطَانِ الـدَّاعِـي إلِـَى الـضَّ اجْـتمََعْتمُْ عَـلىَ السُّ
ظـُھوُرِكُـمْ وقـَطَعْتمُُ الأدَْنـَى مِـنْ أھَْـلِ بـَدْرٍ ووَصَـلْتمُُ الأبَْـعَدَ مِـنْ أبَْـناَءِ الْحَـرْبِ لـِرسـول الله 
(ص)، ولـَعَمْرِي أنَْ لـَوْ قـَدْ ذَابَ مَـا فـِي أیَْـدِیـھِمْ لـَدَنـَا الـتَّمْحِیصُ للِْجَـزَاءِ وقـَرُبَ الْـوَعْـدُ 
نـَبِ مِـنْ قـِبلَِ الْمَشْـرِقِ ولاحََ لـَكُمُ الْـقمََرُ الْـمُنیِرُ فـَإذَِا  وانْـقضََتِ الْـمُدَّةُ وبـَدَا لـَكُمُ النَّجْـمُ ذُو الـذَّ
بعَْتمُْ طَـالـِعَ الْمَشْـرِقِ سَـلكََ بـِكُمْ مَـناَھِـجَ  كُمْ إنِِ اتَّـ كَـانَ ذَلـِكَ فـَرَاجِـعُوا الـتَّوْبـَةَ واعْـلمَُوا أنََّـ
مَمِ والْـبكََمِ وكُـفیِتمُْ مَـؤُونـَةَ الـطَّلبَِ والـتَّعَسُّفِ  الـرسـول (ص) فـَتدََاوَیْـتمُْ مِـنَ الْـعَمَى والـصَّ
دُ اللهَّ إلاَِّ مَـنْ أبَـَى وظَـلمََ واعْـتسََفَ وأخََـذَ مَـا لـَیْسَ  ونـَبذَْتُـمُ الـثِّقْلَ الْـفاَدِحَ عَـنِ الأعَْـناَقِ ولاَ یُـبعَِّ

لھَ: (وسَیعَْلمَُ الَّذِینَ ظَلمَُوا أيََّ مُنْقلَبٍَ ینَْقلَبِوُنَ)] الكافي: ج٨ ص٦٣ ـ ٦٦. 

69- کلینی: امـام صـادق (ع) فـرمـود: «امیرالـمؤمنین  (ع) در مـدینه خُـطبه ای خـوانـد. 
خـدا را سـتایش نـمود و او را مَـدح و ثـنا نـمود و بـر پیامـبر (ص) و خـانـواده اش (ع) درود 
فـرسـتاد. بـعد فـرمـود: .... بـه جـانـم قـسم، اگـر مـدت پـادشـاهی بنی امیه را بـعد از مـن کامـل 



کنید، گِـرد پـادشـاهی اجـتماع خـواهید نـمود که بـه گـمراهی دعـوت می کند و بـاطـل را زنـده و 
حـق را پشـت سـر خـود می انـدازید، از نـزدیکان اهـل بـدر دوری می نـمایید و بـه فـرزنـدان 
کسانی که بـا رسـول الـله جـنگ نـمودنـد، وصـلت می نـمایید. بـه جـانـم قـسم، آن گـاه که قـدرت 
آنـها کاهـش پیدا کند، زمـان غَـربـال بـرای پـاداش دادن اسـت و زمـان وعـده نـزدیک 
می شـود، مـدت بـه پـایان می رسـد، بـرای شـما سـتاره ی دنـبالـه دار از سـوی مشـرق ظـاهـر 
می شـود، و مـاه درخـشان ظـاهـر شـود. وقتی این گـونـه شـد، بـه تـوبـه کردن بـازگـردید. بـدانید 
اگـر شـما از «طـالـع المشـرق» (فـردی که از مشـرق می آید) پیروی کنید، شـما را بـه راه 
پیامــبر (ص) می بَــرد؛ در نتیجه از کوری و کری و لالی نــجات می یابید،  و از زحــمت 
جسـت و جـو راحـت می شـوید و بـار سنگین از گـردن هـای شـما بـرداشـته می شـود. خـدا فـردی 
را دور نمی کند مـگر کسی که (خـودش) اِبـا و سـتم کند و  بـدون فکر کاری را انـجام دهـد، 
و چیزی که بـرای او نیست را بگیرد. بـه زودی افـرادی که سـتم کردنـد، خـواهـند دانسـت بـه 

کجا باز می گردند». (کافی: ج ٨ ص ٦٣ تا ٦٦) 
  

70. الـنعمانـي: [14ـ أخـبرنـا عـلي بـن أحـمد، عـن عـبید الله بـن مـوسـى الـعلوي، عـن 
عـبد الله بـن محـمد، قـال: حـدثـنا محـمد بـن خـالـد، عـن الـحسن بـن الـمبارك، عـن أبـي 
إسـحاق الـھمدانـي، عـن الـحارث الـھمدانـي، عـن أمـیر الـمؤمـنین (ع) أنـھ قـال: المھـدي 
أقـبل، جـعد، بخـده خـال، یـكون مـن قـبل المشـرق، وإذا كـان ذلـك خـرج الـسفیانـي، فـیملك 
قـدر حـمل امـرأة تـسعة أشھـر، یخـرج بـالـشام فـینقاد لـھ أھـل الـشام إلا طـوائـف مـن 
الـمقیمین عـلى الـحق، یـعصمھم الله مـن الخـروج مـعھ، ویـأتـي الـمدیـنة بـجیش جـرار حـتى 
إذا انتھـى إلـى بـیداء الـمدیـنة خـسف الله بـھ، وذلـك قـول الله عـز وجـل فـي كـتابـھ: "ولـو 

ترى إذ فزعوا فلا فوت وأخذوا من مكان قریب"] الغیبة: ص٣١٦. 

70- نـعمانی: امیرالـمؤمنین (ع) فـرمـود: « ....، مـویش پیچیده اسـت، در گـونـه اش 
خـالی اسـت، از سـوی مشـرق می آید. وقتی این گـونـه شـد، سفیانی خـروج می کند، و بـه 
انـدازه ی بـارداری زن (نـه مـاه)  فـرمـان روایی می کند. در شـام خـروج می کند. مـردم شـام از 
او اطـاعـت می کنند مـگر گـروه هـایی که بـر حـق هسـتند، خـدا آنـها را از خـروج بـا او نـگه 



داشـته اسـت. هـمراه لشکریان انـبوده بـه مـدینه می آید، تـا این که بـه بیدا مـدینه می رسـند، 
خـدا آنـها را (در آنـجا) فـرو می بـرد. این سـخن خـداونـد عـزوجـل در کتابـش اسـت: (و اگـر آنـها 
را در حـال نـالـه کردن ببینی، بـه پـایان نمی رسـد، و از مکانی نـزدیک گـرفـته می شـونـد) ». 

(غیبت: ص ٣١٦)


